
 



 

Oman National inventories 

Oman National Lists were created in 2010 with participation of governmental 

establishments concerned with heritage, The Public Authority for Craft Industries, 

Ministry of Social Development, Ministry of Sport Affairs, Sultan Qaboos 

University and civil society establishments such as Omani Woman Association, 

Cultural Union and heritage practitioners.  The lists included many categories such 

as folklore arts, crafts industries, traditions and norms, traditional cuisines, games, 

music instruments and other elements of intangible Omani heritage.  The lists were 

taken from the fields of Omani society.  

 

Firstly: Objectives of Oman National Lists:  

1- Enlisting and classifying Omani intangible cultural heritage in order to preserve 

it and to put in place mechanism to protect each element.  

2- Documenting all information relating to each element of intangible cultural 

heritage separately.  

3- Review all what is published or written about each element of intangible cultural 

heritage.  

4- Maintaining electronic data base that include all that was collected about 

intangible cultural heritage.  

 

Secondly: Participation of local community in carrying out Oman inventory lists:  

 

Thirdly:  Local community participation represented by follows:  

A- A group of researchers, fans and practitioners from various governmental and 

private bodies collected information relating to national inventory lists.  



B- Carrying out direct interviews with practitioners of intangible cultural heritage in 

order to collect information.  

 

C- Review of collected information by researchers, fans and practitioners before 

putting them in the final registry.  

 

D- Presenting information and details in the Lists to scientific and academic 

establishments and civil society organizations such as sport and cultural unions, 

public libraries, Omani Lady Association, and Omani Authors Association and 

others.  

 

Fourthly: Method and form of enlisting:  

A form for enlisting intangible cultural heritage by was prepared as per a method 

used by the UNESCO in preparing national lists in accordance to article no. 11 and 

12 of the International Agreement for Preserving Intangible Cultural Heritage.  The 

form included information about the heritage element, its geographical scope, its 

practitioners and its status regarding its sustainability in addition to names of 

information and copies of the heritage element, if possible.  

The researchers and participants in the lists’ preparation works received training 

programmes in how to collect information relating to the form and how to carry out 

interviews and how to fill details.  

 

- Lists’ Update:  

In 2013, National Lists saw new phase of update and development.  A team of 

researchers was assigned to review these Lists and this process covered two phases:  

The first phase includes presentation of what was collected on practitioners and fans 

in the society of these elements of heritage and to verity each item or information 

about elements of the lists.  



Second phase: in this phase interviews with practitioners were carried out with 

Omanis about the elements they wish to add to the lists.  Through this phase, many 

Omani intangible heritage elements were collected directly from practitioners and 

added to the lists.  

Students from Sultan Qaboos University, academics, researchers and practitioners 

took part in the updating process of the Lists.  

 

-Enlisting & Documentation Section at Ministry of Heritage & Culture:  

In August 2016, Oman National Lists saw essential development as a government 

unit was formed in the name of Intangible Cultural Heritage Department at the 

Ministry of Heritage & Culture.  This Department consisted of three sections: traffic 

history, preservation of intangible heritage and documentation.  By this way, the 

National Lists section became independent and is concerned to prepare programmes 

and plans of colleting intangible heritage, and organizing workshops of lists.  The 

section also supervises phases of updating the list in daily basis in addition to the 

direct supervision on website of the Omani Lists which are currently being linked to 

internet.  
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NATIONAL INVENTORIES OF HANDICRAFT INDUSTRIES 

 

Name of Element Sr. Name of Element Sr. 

Qafir (basket)  4-19 Omani incense 4-1 

Kohl 4-20 Distillation of rose water 4-2 

Omani Kimmah (head-cap) 4-21 
Haseer (mats), also called 

Simmah 
4-3 

Omani frankincense 4-22 Omani Halwa (sweet) 4-4 

Censer 4-23 Henna 4-5 

Hees (plow) 4-24 
Khasf (date preservation 

container) 
4-6 

Mikhraf 4-25 Omani Khanjar  4-7 

Mortar 4-26 Do'on (walls of palm branches) 4-8 

Manjoor (musical instrument) 4-27 Rahl (packsaddle) 4-9 

Omani Mandoos (chests) 4-28 Ships 4-10 

Engraving on wood 4-29 Simmat Al-Khabbat 4-11 

Weej 4-30  Shat 4-12 

  Sihal/ Tasaat (Castanets)  4-13 

  Whistle 4-14 

  Drum 4-15 

  Stick manufacturing  4-16 

  Qarqur (fishing trap) 4-17 

  Qirhaf (clog; patten) 4-18 
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HANDCRAFT INDUSTRIES FORM 

 

1- Name of element as used: 

4-7 Omani Khanjar  

 

*Short title of intangible cultural heritage element (containing a reference to 

the domain or areas of intangible cultural heritage to which it belongs): 

Silver industries 

 

*Practitioners and supporting groups: 

The jeweler is the maker of Khanjar. He works in a special shop to 

practice Khanjar manufacturing. 

 

*Geographical location and range of element: 

Muscat Governorate, Dakhiliyyah Governorate, Sharqiyyah North 

Governorate, Sharqiyyah South Governorate, Batinah South 

Governorate, Batinah North Governorate, Dhofar Governorate. 

 

*Short description of element: 

A traditional weapon worn by the Omani man for personal adornment 

and considered part of the history of Oman and the emblem of the State. 

It has several types, such as Al-Saidi, Al-Shamali (northern), An-Nizwani 

(of Nizwa), Al-Sifani, Al-Suri (of Sur), Al-Sahli (coastal), and Al-Badawi 

(nomadic). Khinjar parts include Al-Qarn (handle), An-Naslah (blade) 

fixed on Al-Qarn, At-Tawq, an elliptical shape between An-Naslah and Al-

Qarn, and Al-Ghimd (sheath) decorated with inscriptions and decorations 

and accommodates An-Naslah. 

 

2- Description of element: 

* Practitioners / performers directly concerned with the performance and 

exercise of the intangible cultural heritage element (including age, gender, 

professional category, etc.): 

Men of all classes, ages and social status 

 

* Other participants whose work relates to the element: 



Practitioners of leather industries  

 

 

* Language(s) used in the element: 

Arabic language  

 

  *Physical elements related to the exercise and movement of the element (tools 

/ equipment / fashion / ritual instruments (if any) : 

Basic materials for the use of Khanjar: A leather belt inlaid with silver to 

fix Khanjar or a piece of cloth instead to hold it around the waist. Worn 

on Omani Dishdashah (traditional floor-length robe). 

 

* Other intangible elements (if any) associated with the exercise and 

movement of the element: 

Celebrations, social events, official visits and weddings. 

 

* Customary practices governing access to the element or any of its 

manifestations: 

None. 

 

* Methods of transferring the element to other members of the group: 

Through direct practice and process of manufacturing and selling in the 

shops specialized in Khanjar manufacture as well as the transfer of 

Khanjar wearing from generation to another. 

 

* Relevant organizations (associations, civil society organizations, and others, 

if any: 

Public Authority for Handcraft Industries, Ministry of Tourism, 

Ministry of Heritage and Culture, and Ministry of Commerce and 

Industry. 

 

3- Condition of component: viability and sustainability 

* Threats to the exercise of the element in the context of the relevant 

community / groups concerned: 

The decline in the number of its possessors because life has become more 

practical, and because of the invasion of globalization. 

 

4- Data: Restrictions on their collection and access 



* Community / group approval and involvement in data collection: 

- The data of the inventory is collected from the concerned community 

through interviews with their free prior  

 

 *Restrictions on access to and use of data: 

None.  

 

 *Experts (narrators and informants) (their names, statuses, and affiliations) : 

Telephone call, Said bin Ali bin Amer Al-Balushi, Wilayat Bidiyyah, 

Sharqiyyah Governorate. Profession Khanjar jeweler  

 

 *Date and location of data collection: 

6/10/2013 A number of governorates of the Sultanate. 

 

5- References on intangible heritage element, if any 

* Literature (books, articles, etc.): 

Omani Crafts: Documentary Study - Public Authority for Craft 

Industries - Second Edition - 2011 

Omani Craft Industries: Our Crafts … Our Wealth - Public Authority 

for Craft Industries- Collected and annotated by Khamis bin Juma Al-

Muwaiti.  

Al-Shidi Juma. The Omani Khanjar: Symbol and Authenticity, Muscat 

2010.  

Alyaa Al-Hinaey. The Intangible Cultural Heritage Elements: Omani 

Khanjar, Ministry of Heritage and Culture 2010 

Al farsi Mohammad. Omani Khanjar: origination and development, 

2018 

 

  *Audiovisual materials, recordings, archives, museums and special 

collections (if any) : 

CD from the Public Authority for Craft Industries. 

 

*Documentaries, tools in archive houses, references and special collections 

(if any): 

Documentary material from the archives of some institutions such as radio 

and television in the Sultanate. 

 

6- Data on the inventory process 

* Person(s) who have compiled, collected, and entered the inventory: 



Collecting information: Noura bint Yousef Al-Balushi  (2013) 

Updating information: Nasser Salim Al Sawafy, Ibrahim Saif Bani Uraba 

(2018) 

 

 

* Evidence of the consent of the community and the groups concerned to (a) 

take inventory of the element and (b) their consent to provide information 

for inventory: 

The information was collected from the concerned people who represent 

most of the Omanis who are proud to wear it as one of their identities. 

Khanjar makers demonstrated their desire to provide information about 

khanjar. Moreover, some of the researchers of khanjar basically are 

practitioners of the element.  

 

 

* Date of entry of information into the inventory: 

1/10/2013 CE (entry) 

1/2/2018 CE (update) 

* Photos: 

* References: 

Omani Crafts: Documentary Study - Public Authority for Craft 

Industries - Second Edition - 2011 

Omani Craft Industries: Our Crafts … Our Wealth - Public Authority 

for Craft Industries- Collected and annotated by Khamis bin Juma Al-

Muwaiti.  

Al farsi Mohammad. Omani Khanjar: origination and development, 

2018  

 

 
 



 



 قوائم الحصر الوطنیة العمانیة
م وذلك بمشاركة مختلف المؤسسات الحكومیة ذات العلاقة بھذا المجال 2010تم إنشائھا في عام  

كوزارة التراث والثقافة والھیئة العامة للصناعات الحرفیة ووزارة التنمیة الاجتماعیة ووزارة 
قابوس   السلطان  الریاضیة وجامعة  المدني  الشؤون  المجتمع  إشراك مؤسسات  الى  بالإضافة 

كجمعیة المرأة العمانیة والنادي الثقافي والممارسین، وقد ضمت القائمة العدید من الأبواب منھا  
الفنون الشعبیة والحرف التقلیدیة والعادات والتقالید والأكلات الشعبیة والألعاب الشعبیة والآلات 

وقد تم جمع ھذه القائمة   قافي العماني غیر المادي،ث ث الالموسیقیة وغیرھا من مفردات الترا
 میدانیاً من المجتمع العماني. 

 أولاً أھداف القائمة الوطنیة العمانیة:

صون ھذا   بھدف، العمانیة/ حصر وتصنیف جمیع مفردات التراث الثقافي غیر المادي 1
   التراث ووضع آلیات الحمایة المناسبة لكل مفردة. 

/ توثیق كل البیانات والمعلومات المتعلقة بمفردات التراث الثقافي غیر المادي كل مفردة  2
 على حدة. 

 / مراجعة كل ما تم نشرة أو كتابتھ عن عناصر التراث الثقافي غیر المادي. 3

 ما تم جمعة حول عناصر التراث الثقافي غیر المادي  / وضع قاعدة بیانات إلكترونیة تضم كل 4

   -ثانیاً مشاركة المجتمع المحلي في تنفیذ قوائم الجرد العمانیة: 

   -ثالثاً تضمنت مشاركة المجتمع المحلي من خلال التالي:  

أ/ قیام مجموعة من الباحثین والمھتمین والممارسین من مختلف الجھات الحكومیة والخاصة  
 لومات والبیانات المتعلقة بقوائم الجرد الوطنیة. بجمع المع

ب/ إجراء لقاءات مباشرة مع الممارسین لعناصر التراث الثقافي غیر المادي وذلك لتقدیم  
 البیانات حول العنصر. 

ج/ مراجعة البیانات التي تم جمعھا من خلال مجموعة من الباحثین والمھتمین والممارسین 
 ل النھائي.قبل إدخال البیانات في السج

د/ عرض المعلومات والبیانات في قوائم الحصر على المؤسسات العلمیة والأكادیمیة 
ومؤسسات المجتمع المدني، كالاتحادات الریاضیة والاندیة الثقافیة والمكتبات العامة  

 وجمعیات المراءة العمانیة والجمعیة العمانیة للكتاب والادباء، وغیرھا. 



   -: الحصر واستمارة رابعاً منھجیة 

تم أعداد استمارة حصر مفردات التراث الثقافي غیر المادي من خلال المنھجیة المتبعة لدى  
من الاتفاقیة الدولیة لصون    12و   11الیونسكو في أعداد قوائم الجرد الوطنیة وفق المادتین 

التراث الثقافي غیر المادي حیث تضمنت الاستمارة على معلومات عن العنصر، ونطاقھ  
غرافي، وحملة العنصر وحالتھ من حیث بقائھ واستمراریتھ بالإضافة الى أسماء حملة  الج

 العنصر وجامع البیانات وصور للعنصر إن أمكن،

وقد خضع الباحثین والمشاركین في عملیة إعداد قوائم الجرد الوطنیة لبرامج تدریبیة في  
إجراء المقابلات وتعبیة    عملیة جمع البیانات والمعلومات المتعلقة بالاستمارة وطریقة

 البیانات.  

 

   -القوائم: تحدیث  -
 

م شھدت قوائم الجرد الوطنیة مرحلة جدیدة من الأعداد والتطویر حیث 2013خلال عام  
تم تكلیف فریق من الباحثین والدارسین بمراجعة ھذه القائمة، ھذه العملیة اشتملت على  

  - مرحلتین: 
المرحلة الأولى تشمل عرض كل ما تم جمعة على الممارسین والعارفین والمھتمین بھذه  

أبناء المجتمع والتحقق منھم حول كل مادة أو معلومة وردت في اي عنصر  العناصر من  
 من عناصر القائمة. 

المرحلة الثانیة: شملت إجراء مقابلات مباشرة مع الممارسین من أفراد المجتمع حول 
العناصر التي یرغبون إضافتھا الى القائمة كونھم ھم حملة ھذه العناصر، ومن خلال 

لعدید من عناصر التراث غیر المادي العمانیة بشكل مباشر من  ھذه المرحلة تم جمع ا 
 حملة ھذه العناصر، وإضافتھا الى القائمة. 

 
وأكادیمیین   قابوس  السلطان  جامعة  من  طلبة  القوائم  تحدیث  عملیة  في  شارك  وقد 

 وباحثین بالإضافة الى أفراد المجتمع الممارسین لتلك العناصر. 
 

   -والثقافة: التراث  وزارة قسم الحصر والتوثیق في  -

م شھدت قوائم الحصر الوطنیة العمانیة تطویراً جوھریاً حیث  2016في أغسطس من عام  
تم تشكیل وحدة حكومیة  باسم دائرة التراث الثقافي غیر المادي في وزارة التراث والثقافة،  

بھذه  ضمت ثلاثة أقسام " التاریخ المروي، صون التراث غیر المادي، الحفظ والتوثیق"، و 



والبرامج   الخطط  بإعداد  یعنى  بذاتھ  الوطنیة قسم مستقلاً  الحصر  قوائم  التشكیلة أصبحت 
المتعلقة بجمع عناصر التراث غیر المادي، وتنظیم ورش العمل الخاصة بقوائم الحصر، كما  
الموقع   المباشر على  الإشراف  الى  بالإضافة   القائمة،  تحدیث  مراحل  القسم على  یشرف 

لق العالمیة  الإلكتروني  بالشبكة  ربطھا  على  حالیاً  العمل  یتم  والتي  العمانیة  الحصر  وائم 
 الإنترنت.

 

 
ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

الفنون الشعبیة    الآكلات         الحرف التقلیدیة       الشعبیة   القصصالعادات والتقالید        
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 الأبواب العامة 



 )الحرفیة   (الصناعاتقوائم الحصر الوطنیة لباب 

 الرقم  اسم العنصر الرقم  اسم العنصر
 قرحاف

  
 1,4 البخور العماني 18,4

 تقطیر ماء الورد 19.4 القفیر 
  

2,4 

 الكحل
  

 أیضا  السمة الحصیر،ویسمى 20,4
  

3,4 

 الكمة العمانیة
  

 الحلوى العمانیة 21,4
  

4,4 

 اللبان العماني 
  

 5,4  الحناء 22,4

 المجمر ( المبخرة )
  

 الخَـصْـف 23,4
  

6,4 

 7,4  الخنجر العماني 24,4 لمحراث (الھیس)

 المخرف 
  

 الدعون 25,4
  

8,4 

 9,4  الرحل (السراج) 26,4 المدق 

 السفن  27,4  المنجور
  

10,4 

 المندوس العماني
  

 سمة الخباط 28,4
  

11,4 

 12.4 الشت 29,4  النقش على الخشب 
 13,4 صاجات (صنوج ،سحال،طاسات) 30,4  الویج

 الصفارة   
  

14,4 

 الطبل  
  

15,4 

 صناعة العصي  
  

16,4 

 القراقیر (الفخاخ)  
  

17,4 

 



 الحرفیةاستمارة الصناعات 

 /اسم العنصر كما ھو مستخدم:1

 

*عنوان قصیر لعنصر التراث الثقافي غیر المادي (محتویا على إشارة للمجال أو مجالات التراث الثقافي  
 غیر المادي الذي /التي تنتمي إلیھ /إلیھا ):

     

 *الممارسین والجماعات المعینة:

 

 

 الموقع الجغرافي للعنصر وانتشاره:*

 

 

 *وصف مختصر للعنصر: 

 

 

 

 

 

 / خصائص العنصر:2

المعنیون بشكل مباشر بأداء عنصر التراث الثقافي غیر المادي وممارستھ (بما في  *الممارسون /المؤدون 
 ذلك السن والجنس والفئة المھنیة إلخ):

 

 

 *مشاركون آخرون مرتبطة أعمالھم بالعنصر:

 

 

 الخنجر العماني  7.4

 

 

 الصناعات الفضیة  

 ویتخذ محلا خاص للممارسة مھنة صناعة الخنجر. الصائغ / ھو صانع الخنجر 

محافظة مسقط ، محافظة  الداخلیة ،محافظة شمال الشرقیة ،محافظة جنوب الشرقیة محافظة  
 الباطنة جنوب، محافظة الباطنة شمال الباطنة ،محافظة ظفار 

 

ویعتبر جزءا من التاریخ العماني فقد  سلاح تقلیدي یلبسھ الرجل العماني لغرض الزینة الشخصیة ،
اتخذ رمزا للدولة ،ولھ أنواع عدة منھا الخنجر السعیدي والشمالي ،والنزواني ،والسیفاني  

،والصوري،و الساحلي ،والبدوي ،وللخنجر أجزاء ھي القرن وھو المقبض والنصلة وھي السكین  
تي تثبت على القرن ،والطوق لھ شكل بیضاوي یثبت بین النصلة والقرن ،الغمد وھو الذي یزین ال

 بالنقوش والزخارف ویتم ادخال النصلة (السكین )فیھ .

 

 الرجال بجمیع فئاتھم وأعمارھم ومكانتھم الاجتماعیة 

 صناع الجلدیات   _ 



 *اللغة /اللغات المستخدمة في العنصر : 

 

 

اء/الأدوات الطقوسیة إن  *العناصر المادیة المرتبطة بممارسة العنصر وانتقالھ (نحو الأدوات /المعدات /الأزی
 وجدت:

 

 

 

 *عناصر غیر مادیة أخرى (إن وجدت ) مرتبطة بممارسة العنصر وانتقالھ: 

 

 

 

 *الممارسات العرفیة التي تحكم عملیة الوصول إلى العنصر أو أي مظھر من مظاھره:

 

 

 

 الجماعة: *طرق النقل إلى الأعضاء الآخرین في 

 

 

 

 إن وجدت: *المنظمات المعنیة (الجمعیات /منظمات المجتمع المدني وغیرھا )

 

 

 /حالة العنصر: قابلیتھ على البقاء والاستدامة3

 

 *التھدیدات التي تحدق بممارسة العنصر في سیاق الجماعة /الجماعات المعنیة ذات الصلة : 

 اللغة العربیة 

المرصع بالفضة لتثبیت  المواد الأساسیة لاستخدام الخنجر: لابد أن یتوافر (حزاما من الجلد )
 یلبس على (الدشداشة العمانیة ).  -الخنجر وقد یستخدم بدلا منھ( قطعة قماش) لتثبیتھ حول الخصر 

 

 والأعراس.الاحتفالات والمناسبات الاجتماعیة والزیارات الرسمیة 

 

 _لا توجد

 

بالإضافة   عملیة الصنع والبیع في المحلات المختصة بصناعة الخنجرعن طریق الممارسة المباشرة ل
 .الى نقل لبس الخنجر من جیل الى آخر

 وزارة التراث والثقافة، وزارة التجارة والصناعة.–وزارة السیاحیة  –ھیئة الصناعات الحرفیة 



 

 

  / البیانات: القیود علیھا الخاصة بجمعھا والنفاذ إلیھا 4

 *موافقة الجماعة / الجماعات وانخراطھم في جمع البیانات: 

 

 

 

 واستعمالھا: البیانات المفروضة على مسألة النفاذ إلى  *القیود

 

 

 انتمائھم):  –مكانتھم –*الأشخاص الخبیرون (الرواة /المزودون بالمعلومات) (أسماؤھم 

 

 

 

 

 

 وأمكنتھا:*تواریخ جمع البیانات 

 

 

 /مراجع حول عنصر التراث غیر المادي إن وجدت  5

 *الأدبیات (كتب ،مقالات ،....وغیرھا : 

 

 

 

 

 العولمة. وبسبب غزو   أكثر،مقتنیة، لكون الحیاة أصبحت عملیة  تناقص عدد

إعطاء البیانات وموافقتھم الطوعیة في المساھمة  ابدى المعنیین بالخنجر مثل الصناع والباحثین رغبتھم في 
   بالبیانات التي تم جمعھا عن الخنجر

 

 
 

 لا یوجد

 سعید بن علي بن عامر البلوشي /ولایة بدیة بمحافظة الشرقیة /المھنة صائغ خناجر  –

 الفارسي صائغ وباحث في صناعة الخناجر.  بن علي الفاضل/ محمد عبداللهلقاء مباشر مع 

 

 

 م6/10/2013

 عدد من المحافظات بالسلطنة

 

 م2011-الثانیة الطبعة  – الھیئة العامة للصناعات الحرفیة –الحرف العمانیة دراسة توثیقیة 

جمع وتحقیق خمیس بن جمعة   -الھیئة العامة للصناعات الحرفیة –الصناعات الحرفیة العمانیة حرفنا ثروة 
م، الھنائیة علیاء، من مفردات التراث  2010المویتي . الشیدي جمعة، الخنجر العماني رمز وأصالة، مسقط 

 م 2010ثقافة وال الثقافي غیر المادي الخنجر العماني، وزارة التراث 

 م 2018الخنجر العماني: النشأة والتطور ، محمد بن عبدالله الفارسي ، 

 



 

 *المواد السمعیة والبصریة، تسجیلات، في الأرشفة والمتاحف والمجموعات الخاصة (إن وجدت):

 

 

 *مواد وثائقیة، وأدوات في دور الأرشیفات، والمراجع والمجموعات الخاصة إن ( وجدت):

 مواد

 

 

 /بیانات حول عملیة الحصر6

 *الشخص /الأشخاص/الذین قاموا بتصنیف وجمع وإدخال الحصر: 

 

 

*دلیل على موافقة الجماعة والمجموعات المعنیة من أجل (أ) حصر العنصر و(ب) موافقتھم على توفیر  
 للحصر:المعلومات التي ستقدم 

 

 

 

 *تاریخ إدخال المعلومات إلى قائمة الحصر:

 

 

 

 *الصور : 

 *المراجع :

  

 الحرفیة. سي دي من الھیئة العامة للصناعات 

 

 م)2013( نورة بنت یوسف البلوشيجمع البیانات: 

 م)2018سالم الصوافي، إبراھیم بن سیف بني عرابة (تحدیث البیانات: ناصر بن 

 

 

 

 م1/10/2013

 م  1/2/2018التحدیث: 

 م2011-الطبعة الثانیة  – الھیئة العامة للصناعات الحرفیة –الحرف العمانیة دراسة توثیقیة 

جمع وتحقیق خمیس بن جمعة   -الھیئة العامة للصناعات الحرفیة –الصناعات الحرفیة العمانیة حرفنا ثروة 
 المویتي .

 م 2018الخنجر العماني: النشأة والتطور ، محمد بن عبدالله الفارسي ، 

 مواد تسجیلیة من ارشیفات بعض المؤسسات كالإذاعة والتلفزیون في السلطنة 

 

 

یمثل الخنجر العماني عنصرا مھما وواسع الانتشار لدى كافة العمانیین ویستخدموه كلباس یفتخرون ب كما ان 
معلومات عن الخنجر، كما ان بعض الباحثین في الخنجر ھم من رغبتھم في إعطاء ال أبدواصناع الخناجر 

 الممارسین لھذه الصناعة  
 


	Element

